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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וַיֹּ֤אמֶר1
e–disse
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

חַ לְנֹ֔
a–Noè
H5146

א־ בֹּֽ
venire–
H0935

ה אַתָּ֥
tu

וְכָל־
e–tutto–
H3605

בֵּיתְךָ֖
tuo-casa

אֶל־
a–
H0413

הַתֵּבָה֑
l'–arca
H8392

י־ כִּֽ
per–

אֹתְךָ֥
tu
H0853

יתִי רָאִ֛
io-avere-visto
H7200

יק צַדִּ֥
giusto
H6662

לְפָנַי֖
davanti-me
H6440

בַּדּ֥וֹר
in–il–generazione
H1755

ה׃ הַזֶּֽ
il–questo
H2088

E l’Eterno disse a Noè: "Entra nell’arca tu con tutta la tua famiglia, poiché t’ho veduto giusto nel mio cospetto, in 
questa generazione.

ל 2 ׀מִכֹּ֣
da–tutto
H3605

הַבְּהֵמָה֣
la–bestia
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֗
il–pulire
H2889

קַּח־ תִּֽ
prendere–
H3947

לְךָ֛
per-te-stesso

שִׁבְעָ֥ה
sette
H7651

שִׁבְעָ֖ה
sette
H7651

אִ֣ישׁ
maschio
H0376

וְאִשְׁתּ֑וֹ
e–suo-mate
H0802

וּמִן־
e–da–

ה הַבְּהֵמָ֡
la–bestia
H0929

שֶׁר אֲ֠
che

א ֹ֣ ל
non
H3808

ה טְהֹרָ֥
pulire
H2889

וא הִ֛
ella
H1931

שְׁנַיִ֖ם
due
H8147

ישׁ אִ֥
maschio
H0376

וְאִשְׁתּֽוֹ׃
e–suo-mate
H0802

D’ogni specie di animali puri prendine sette paia, maschio e femmina; e degli animali impuri un paio, maschio e 
femmina;

גַּ֣ם3
anche
H1571

מֵע֧וֹף
da–uccello-di
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
i–cieli
H8064

שִׁבְעָ֥ה
sette
H7651

שִׁבְעָ֖ה
sette
H7651

זָכָר֣
maschio
H2145

וּנְקֵבָה֑
e–femmina
H5347

לְחַיּ֥וֹת
a-custodire-vivo
H2421

זֶרַ֖ע
seme
H2233

עַל־
sopra–

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

כָל־
tutto–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

e parimente degli uccelli dei cieli prendine sette paia, maschio e femmina, per conservarne in vita la razza sulla 
faccia di tutta la terra;

4֩ כִּי
per–

ים לְיָמִ֨
in–giorni
H3117

ע֜וֹד
ancora
H5750

ה שִׁבְעָ֗
sette
H7651

֙ נֹכִי אָֽ
io
H0595

מַמְטִ֣יר
causing-a-pioggia
H4305

עַל־
sopra–

רֶץ הָאָ֔
la–terra
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
quaranta
H0705

י֔וֹם
giorno
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
e–quaranta
H0705

לָיְ֑לָה
notte
H3915

יתִי וּמָחִ֗
e–io-will-wipe-fuori

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

הַיְקוּם֙
il–existence
H3351

ר אֲשֶׁ֣
che

יתִי עָשִׂ֔
io-fece

מֵעַ֖ל
da–sopra

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
il–suolo
H0127

poiché di qui a sette giorni farò piovere sulla terra per quaranta giorni e quaranta notti, e sterminerò di sulla 
faccia della terra tutti gli esseri viventi che ho fatto".

וַיַּ֖עַש5ׂ
e–fece

נֹ֑חַ
Noè
H5146

ל כְּכֹ֥
secondo-a–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

צִוָּ֖הוּ
comandò-lui
H6680

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E Noè fece tutto quello che l’Eterno gli avea comandato.
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ח6ַ וְנֹ֕
e–Noè
H5146

בֶּן־
figlio–di–

שׁ שֵׁ֥
sei
H8337

מֵא֖וֹת
centinaia
H3967

שָׁנָה֑
anno
H8141

וְהַמַּבּ֣וּל
e–il–flood
H3999

הָיָ֔ה
fu
H1961

יִם מַ֖
acqua
H4325

עַל־
sopra–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

Noè era in età di seicento anni, quando il diluvio delle acque inondò la terra.

וַיָּ֣בא7ֹ
e–venne
H0935

חַ נֹ֗
Noè
H5146

וּ֠בָנָיו
e–suoi-figli

וְאִשְׁתּ֧וֹ
e–sua-moglie
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
e–mogli-di–
H0802

בָנָי֛ו
suoi-figli

אִתּ֖וֹ
con-lui
H0854

אֶל־
a–
H0413

הַתֵּבָה֑
l'–arca
H8392

מִפְּנֵי֖
da-davanti
H6440

י מֵ֥
acque–di
H4325

הַמַּבּֽוּל׃
il–flood
H3999

E Noè, coi suoi figliuoli, con la sua moglie e con le mogli de’ suoi figliuoli, entrò nell’arca per scampare dalle 
acque del diluvio.

מִן־8
da–

הַבְּהֵמָה֙
la–bestia
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֔
il–pulire
H2889

וּמִן־
e–da–

ה בְּהֵמָ֔ הַ֨
la–bestia
H0929

ר אֲשֶׁ֥
che

אֵינֶנָּ֖ה
non-è
H0369

טְהֹרָ֑ה
pulire
H2889

ן־ וּמִ֨
e–da–

הָע֔וֹף
il–uccello
H5775

ל וְכֹ֥
e–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

רֹמֵ֖שׂ
creeps
H7430

עַל־
sopra–

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
il–suolo
H0127

Degli animali puri e degli animali impuri, degli uccelli e di tutto quello che striscia sulla terra,

יִם9 שְׁנַ֨
due
H8147

יִם שְׁנַ֜
due
H8147

אוּ בָּ֧
venne
H0935

אֶל־
a–
H0413

נֹ֛חַ
Noè
H5146

אֶל־
a–
H0413

הַתֵּבָ֖ה
l'–arca
H8392

זָכָר֣
maschio
H2145

וּנְקֵבָה֑
e–femmina
H5347

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
come–

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

חַ׃ נֹֽ
Noè
H5146

vennero delle coppie, maschio e femmina, a Noè nell’arca, come Dio avea comandato a Noè.

י10 יְהִ֖ וַֽ
e–fu
H1961

לְשִׁבְעַת֣
a–sette-di
H7651

ים הַיָּמִ֑
il–giorni
H3117

וּמֵי֣
e–acque–di
H4325

הַמַּבּ֔וּל
il–flood
H3999

הָי֖וּ
furono
H1961

עַל־
sopra–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

E, al termine dei sette giorni, avvenne che le acque del diluvio furono sulla terra.

בִּשְׁנַ֨ת11
in–anno-di
H8141

שֵׁשׁ־
sei–
H8337

מֵא֤וֹת
centinaia
H3967

שָׁנָה֙
anno
H8141

לְחַיֵּי־
di–vita-di–

חַ נֹ֔
Noè
H5146

דֶשׁ֙ בַּחֹ֨
in–il–mese
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
il–secondo
H8145

ה־ בְּשִׁבְעָֽ
in–sette–
H7651

ר עָשָׂ֥
teen
H6240

י֖וֹם
giorno
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
del–mese
H2320

בַּיּ֣וֹם
in–il–giorno
H3117

הַזֶּ֗ה
il–questo
H2088

֙ נִבְקְעוּ
burst-aprire
H1234

ל־ כָּֽ
tutto–
H3605

מַעְיְנֹת֙
springs-di
H4599

תְּה֣וֹם
profondo
H8415

ה רַבָּ֔
grande

ת וַאֲרֻבֹּ֥
e–finestre-di
H0699

יִם הַשָּׁמַ֖
i–cieli
H8064

חוּ׃ נִפְתָּֽ
furono-aprì

L’anno seicentesimo della vita di Noè, il secondo mese, il diciassettesimo giorno del mese, in quel giorno, tutte le 
fonti del grande abisso scoppiarono e le cateratte del cielo s’aprirono.

י12 יְהִ֥ וַֽ
e–fu
H1961

הַגֶּ֖שֶׁם
il–pioggia
H1653

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
quaranta
H0705

י֔וֹם
giorno
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
e–quaranta
H0705

יְלָה׃ לָֽ
notte
H3915

E piovve sulla terra per quaranta giorni e quaranta notti.
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צֶם13 בְּעֶ֨
in–molto
H6106

הַיּ֤וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּה֙
il–questo
H2088

א בָּ֣
venne
H0935

חַ נֹ֔
Noè
H5146

וְשֵׁם־
e–Sem–
H8035

וְחָ֥ם
e–Cam
H2526

וָיֶפֶ֖ת
e–Iafet
H3315

בְּנֵי־
figli–di–

נֹ֑חַ
Noè
H5146

וְאֵשֶׁ֣ת
e–moglie–di
H0802

חַ נֹ֗
Noè
H5146

וּשְׁלֹ֧שֶׁת
e–tre-di
H7969

ׁי־ נְשֵֽ
mogli-di–
H0802

בָנָי֛ו
suoi-figli

ם אִתָּ֖
con-loro
H0854

אֶל־
a–
H0413

ה׃ הַתֵּבָֽ
l'–arca
H8392

In quello stesso giorno, Noè, Sem, Cam e Jafet, figliuoli di Noè, la moglie di Noè e le tre mogli dei suoi figliuoli 
con loro, entrarono nell’arca:

מָּה14 הֵ֜
essi
H1992

וְכָל־
e–tutto–
H3605

חַיָּ֣ה הַֽ
il–vivendo-creature

לְמִינָ֗הּ
secondo-a-suo-kind
H4327

וְכָל־
e–tutto–
H3605

הַבְּהֵמָה֙
la–bestia
H0929

לְמִינָ֔הּ
secondo-a-suo-kind
H4327

וְכָל־
e–tutto–
H3605

מֶשׂ הָרֶ֛
il–strisciante-cosa
H7431

הָרֹמֵ֥שׂ
il–strisciante
H7430

עַל־
sopra–

רֶץ הָאָ֖
la–terra
H0776

לְמִינֵה֑וּ
secondo-a-suo-kind
H4327

וְכָל־
e–tutto–
H3605

הָע֣וֹף
il–uccello
H5775

הוּ לְמִינֵ֔
secondo-a-suo-kind
H4327

ל כֹּ֖
ogni
H3605

צִפּ֥וֹר
uccello
H6833

כָּל־
ogni–
H3605

כָּנָֽף׃
wing
H3671

essi, e tutti gli animali secondo le loro specie, e tutto il bestiame secondo le sue specie, e tutti i rettili che 
strisciano sulla terra, secondo le loro specie, e tutti gli uccelli secondo le loro specie, tutti gli uccelletti, tutto quel 
che porta ali.

או15ּ וַיָּבֹ֥
e–venne
H0935

אֶל־
a–
H0413

נֹ֖חַ
Noè
H5146

אֶל־
a–
H0413

הַתֵּבָה֑
l'–arca
H8392

שְׁנַיִ֤ם
due
H8147

שְׁנַיִ֙ם֙
due
H8147

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

ר הַבָּשָׂ֔
il–carne
H1320

אֲשֶׁר־
che–

בּ֖וֹ
in-esso

ר֥וּחַ
breath-di
H7307

ים׃ חַיִּֽ
vita

D’ogni carne in cui è alito di vita venne una coppia a Noè nell’arca:

ים16 וְהַבָּאִ֗
e–il–venendo
H0935

ר זָכָ֨
maschio
H2145

וּנְקֵבָ֤ה
e–femmina
H5347

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

בָּשָׂר֙
carne
H1320

אוּ בָּ֔
venne
H0935

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
come–

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

אֹת֖וֹ
lui
H0853

ים אֱלֹהִ֑
Dio
H0430

וַיִּסְגֹּ֥ר
e–shut
H5462

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

עֲדֽוֹ׃ בַּֽ
dietro-lui
H1157

venivano maschio e femmina d’ogni carne, come Dio avea comandato a Noè; poi l’Eterno lo chiuse dentro l’arca.

י17 יְהִ֧ וַֽ
e–fu
H1961

הַמַּבּ֛וּל
il–flood
H3999

ים אַרְבָּעִ֥
quaranta
H0705

י֖וֹם
giorno
H3117

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

וַיִּרְבּ֣וּ
e–aumentò

יִם הַמַּ֗
le–acque
H4325

֙ וַיִּשְׂאוּ
e–alzò
H5375

אֶת־
–
H0853

ה הַתֵּבָ֔
l'–arca
H8392

רָם וַתָּ֖
e–esso-si-alzò

מֵעַ֥ל
da–sopra

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

E il diluvio venne sopra la terra per quaranta giorni; e le acque crebbero e sollevarono l’arca, che fu levata in alto 
d’in su la terra.
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וַיִּגְבְּר֥ו18ּ
e–prevailed
H1396

יִם הַמַּ֛
le–acque
H4325

וַיִּרְבּ֥וּ
e–aumentò

ד מְאֹ֖
grandemente
H3966

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

לֶךְ וַתֵּ֥
e–andò
H3212

הַתֵּבָ֖ה
l'–arca
H8392

עַל־
sopra–

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

יִם׃ הַמָּֽ
le–acque
H4325

E le acque ingrossarono e crebbero grandemente sopra la terra, e l’arca galleggiava sulla superficie delle acque.

יִם19 וְהַמַּ֗
e–il–acque
H4325

בְר֛וּ גָּֽ
prevailed
H1396

ד מְאֹ֥
grandemente
H3966

ד מְאֹ֖
grandemente
H3966

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

וַיְכֻסּ֗וּ
e–furono-coprì
H3680

כָּל־
tutto–
H3605

הָרִים֙ הֶֽ
il–monti
H2022

ים הַגְּבֹהִ֔
il–alto
H1364

אֲשֶׁר־
che–

חַת תַּ֖
sotto
H8478

כָּל־
tutto–
H3605

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
i–cieli
H8064

E le acque ingrossarono oltremodo sopra la terra; e tutte le alte montagne che erano sotto tutti i cieli, furon 
coperte.

ש20ׁ חֲמֵ֨
cinque
H2568

עֶשְׂרֵ֤ה
teen
H6240

אַמָּה֙
cubito

עְלָה מִלְמַ֔
da–sopra
H4605

גָּבְר֖וּ
prevailed
H1396

יִם הַמָּ֑
le–acque
H4325

וַיְכֻסּ֖וּ
e–furono-coprì
H3680

ים׃ הֶהָרִֽ
il–monti
H2022

Le acque salirono quindici cubiti al disopra delle vette dei monti; e le montagne furon coperte.

ע21 וַיִּגְוַ֞
e–expired
H1478

כָּל־
tutto–
H3605

ר  ׀בָּשָׂ֣
carne
H1320

הָרֹמֵשׂ֣
il–strisciante
H7430

עַל־
sopra–

רֶץ הָאָ֗
la–terra
H0776

בָּע֤וֹף
in–il–uccello
H5775

וּבַבְּהֵמָה֙
e–in–il–bestia
H0929

וּבַחַ֣יָּ֔ה
e–in–il–vivendo-creature

וּבְכָל־
e–in–tutto–
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
il–brulicante-cosa
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
il–brulicante
H8317

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

ל וְכֹ֖
e–tutto
H3605

ם׃ הָאָדָֽ
l'–uomo
H0120

E perì ogni carne che si moveva sulla terra: uccelli, bestiame, animali salvatici, rettili d’ogni sorta striscianti sulla 
terra, e tutti gli uomini.

ל22 כֹּ֡
tutto
H3605

אֲשֶׁר֩
che

נִשְׁמַת־
breath-di–
H5397

ר֨וּחַ
spirito–di
H7307

ים חַיִּ֜
vita

יו בְּאַפָּ֗
in–suo-nostrils
H0639

ל מִכֹּ֛
da–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
che

רָבָ֖ה בֶּחָֽ
in–il–secco-terra
H2724

תוּ׃ מֵֽ
morì
H4191

Tutto quello ch’era sulla terra asciutta ed aveva alito di vita nelle sue narici, morì.

מַח23 וַיִּ֜
e–wiped-fuori

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

׀הַיְק֣וּם 
il–existence
H3351

ר  ׀אֲשֶׁ֣
che

עַל־
sopra–

פְּנֵי֣
volto–di
H6440

ה אֲדָמָ֗ הָֽ
il–suolo
H0127

מֵאָדָ֤ם
da–uomo
H0120

עַד־
a–
H5704

בְּהֵמָה֙
bestia
H0929

עַד־
a–
H5704

רֶמֶ֙שׂ֙
strisciante-cosa
H7431

וְעַד־
e–a–
H5704

ע֣וֹף
uccello-di
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
i–cieli
H8064

וַיִּמָּח֖וּ
e–essi-furono-wiped-fuori

מִן־
da–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

אֶר   וַיִשָּׁ֧
e–rimase
H7604

אַךְ־
solo–
H0389

נֹ֛חַ
Noè
H5146

ר אֲשֶׁ֥ וַֽ
e–quelli

אִתּ֖וֹ
con-lui
H0854

ה׃ בַּתֵּבָֽ
in–il–arca
H8392

https://biblehub.com/hebrew/1396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1396.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8317.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5397.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2724.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3351.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7431.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5146.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm


E tutti gli esseri che erano sulla faccia della terra furono sterminati: dall’uomo fino al bestiame, ai rettili e agli 
uccelli del cielo; furono sterminati di sulla terra; non scampò che Noè con quelli ch’eran con lui nell’arca.

וַיִּגְבְּר֥ו24ּ
e–prevailed
H1396

יִם הַמַּ֖
le–acque
H4325

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

ים חֲמִשִּׁ֥
cinquanta
H2572

וּמְאַ֖ת
e–cento
H3967

יֽוֹם׃
giorno
H3117

E le acque rimasero alte sopra la terra per centocinquanta giorni.
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